Dodatek 2 ke
Smlouvé o zabezpedeni klinickeho hodnoceni

Tento Dodatek 2 ke Smlouvé o zabezpeceni
klinického hodnoceni (,,Dodatek 2) mezi:

PPD Czech Republic, s.r.o., se sidlem
Bud¢jovicka alej, Antala StaSka 2027/79, 140 00
Praha 4, Ceska republika, dcefina spole¢nost
PPD International Holdings GmbH., jednajici
prostiednictvim MUDr. Dariny Hrdlickové -
jednatelky spole¢nosti a zapsana v obchodnim
rejstitku vedeném M¢éstskym soudem v Praze,
¢ast C, €. vlozky 37941.

IC:V63671077
DIC: CZ63671077
(,PPD”)

a

Fakultni nemocnice Brno,

se sidlem Jihlavska 20, 625 00 Brno, Ceska

republika,  zastoupena
, feditelem nemocnice.

IC: 65269705
DIC: CZ65269705

dale jen ,,zdravotnické zarizeni*

a

Amendment 2 to
Agreement on Clinical Study

This Amendment 2 to Agreement on Clinical
Study (“Amendment 2”) between:

PPD Czech Republic, s.r.o., registered address
at Budejovicka alej, Antala Staska 2027/79, 140
00 Prague 4, Czech Republic a subsidiary of
PPD International Holdings GmbH., represented
by MUDr. Darina Hrdlickova, executive of the
company, and registered in the Commercial
Register at the Municipal Court in Prague,
Section C, Insert 37941.

Company ID no.: 63671077
Tax ID no.: CZ63671077
(*PPD”)

and

Fakultni Nemocnice Brno,
with its registered address at Jihlavska 20, 625
00 Brno, Czech Republic, represented by |||l

I ospital director.

Company ID no.: 65269705
Tax ID no: CZ65269705

further, the “Medical Facility*

and

dale jen “zkousejici”

further, the “Investigator*
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je doplikem Smlouvy o zabezpeceni klinického
hodnoceni mezi PPD, zdravotnickym zafizenim
a zkouSejici, ktera byla plné podepsana dne
15.2.2011 a dodatku ¢. 1, ktery byl plné
podepsan dne 15. 7. 2011 (,,Smlouva®).

SMLUVNI STRANY PROHLASUJI, ZE

VZHLEDEM K TOMU, Ze PPD, zdravotnické
zatizeni a zkouSejici uzavieli Smlouvu, podle
ktere Zdravotnické zafizeni/ZkouSejici poskytuji
PPD urcit¢ sluzby spojené s klinickym
hodnocenim dle protokolu ¢. (|| 2

VZHLEDEM K TOMU, Ze si smluvni strany
pfeji upravit podminky Smlouvy, jak je
stanoveno v tomto Dodatku 2,

DOHODLY SE smluvni strany sohledem na
obsah tohoto Dodatku 2 a s amyslem byt jim
pravné vazany takto:

1. 'V navaznosti na dodatek protokolu (verze D
ze dne 15. cervna 2012) se do kazdé z
nasledujicich  navstév  pfidavda  EDSS
Assessment ve VySi Nasledné
sledovani (tyden 12, 24, 36,48), B-Cell
Monitoring a Zaverecna navstéva.

Celkové cCastky proplacené za
kompletni navstévy budou nasledujici:

tyto

shall be an Amendment to that certain
Agreement on Clinical Study between PPD,
Medical Facility, and Investigator, fully executed
on 15" February 2011 and to the Amendment
no. 1 that was fully executed on 15" July 2011
(“Agreement”).

WITNESSETH

WHEREAS, PPD, Medical Facility, and
Investigator have entered into the Agreement
pursuant to which the Medical
Facility/Investigator provides certain clinical
study services to PPD according to protocol no.

e

WHEREAS, the parties desire to amend the
terms of the Agreement as set forth herein.

NOW, THEREFORE, for the valuable
consideration contained herein, and intending to
be legally bound, the parties agree as follows:

1. Due to protocol amendment version
(Version D dated 15 June 2012) to add to
each of the following visits an ED
Assessment payable in the amount of
I Follow Up visits (week 12, 24, 36,
48), B-Cell Monitoring and Final Visit.

Total amounts payable for such complete
visits are as follows:

Popis navstév / Visit
description

Platby v K¢ / Payments
in CZK
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2. Dodatek 2 se podpisem smluvnich stran stane
soucasti Smlouvy a veSkeré odkazy na
Smlouvu budou znamenat odkaz na Smlouvu
v¢etn¢ Dodatku 2.

3. VS8echna ostatni ustanoveni a podminky
Smlouvy zustavaji v plné platnosti a
ucinnosti. V piipadé¢ jakéhokoli rozporu mezi
ustanovenimi Smlouvy a tohoto Dodatku 2
budou rozhodujici a tidici ustanoveni tohoto
Dodatku 2.

4. VeSkera pouzita terminologie, ktera neni blize

definovana vtomto Dodatku 2, bude mit
stejny vyznam, jako je uvedeno ve Smlouvé.

NA DUKAZ SOUHLASU se znénim Dodatku
2 p¥ipojuji smluvni strany své podpisy nizZe.

Datum/Date:

4.

2.Upon execution, this Amendment 2 shall
be made a part of the Agreement and
shall be incorporated by reference therein.

3.All other terms and conditions of the
Agreement shall remain in full force and
effect. In the event of any conflict
between the terms of the Agreement and
this Amendment 2, the terms of this
Amendment 2 shall govern and control.

All capitalized terms used, but not otherwise
defined herein, shall have the meanings
ascribed to them in the Agreement.

IN WITNESS OF THEIR CONSENT to this
Amendment 2 the Parties have signed below.

Zdravotnické zarizeni/ Medical Facility:_

Datum/Date:

Datum/Date:
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